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The lugs are designed to fit snuggly, with minimum movement, to keep the nut
from getting damaged. The inside of the wrench will fit over most standard A1
and A2 flash hiders, as well as Yankee Hill and others. The outside of the wrench
fits nicely inside the stock handguard. There are two wrench flats for a 15/16
open end wrench or crows foot wrench, if you want to use a torque wrench. This
is the Professional/Gunsmith version of the barrel nut wrench for the Smith &
Wesson M&P 15-22. You will get many years of trouble free use from this barrel
nut wrench. This wrench will fit over most standard diameter muzzle devices,
such as the A2 birdcage, but the barrel nut and handguard end cap will not.
Therefore, you have to remove the muzzle device to remove the barrel nut and
barrel. Simple, step-by-step instructions are included. Machined from the highest
quality U.S. aluminum stock available. Designed, developed, and manufactured
in the USA.  

Attributes

Name: TACTICOOL22 M&P 15-22 BARREL NUT WRENCH
Manufacturer: TACTICOOL22
Product no.: 100015709
Mfr. No.:
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 592046792358

Item details

Made in USA
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M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench
Sicherheitsanweisungen

Einleitung
Danke, dass du den M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench von TACTICOOL22 gewählt hast. Dieses Werkzeug wurde
entwickelt, um dir beim sicheren und effektiven Installieren und Entfernen von Laufmuttern an deiner Smith &amp;
Wesson M&amp;P 1522 zu helfen. Bitte lese diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine
ordnungsgemäße Nutzung sicherzustellen und die Sicherheitsstandards gemäß der EUVerordnung über die
allgemeine Produktsicherheit (GPSR) einzuhalten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Schlüssel nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, wie in diesem Handbuch
beschrieben.
Überprüfe den Schlüssel vor der Verwendung auf Schäden oder Abnutzung. Verwende ihn nicht, wenn er
beschädigt ist.
Halte den Schlüssel außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Verwende den Schlüssel in einem gut beleuchteten Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Waffenaccessoires und Werkzeugen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe, wenn du den
Schlüssel verwendest.
Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt, bevor du den Schlüssel
verwendest.
Übe beim Benutzen des Schlüssels keinen übermäßigen Druck aus, um Beschädigungen am Werkzeug oder
an der Waffe zu vermeiden.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe aufhält, während du den
Schlüssel verwendest.
Wenn du mit der Wartung von Feuerwaffen nicht vertraut bist, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher,
bevor du den Schlüssel verwendest.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich des M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench, eines
15/16 Zoll offenen Ringschlüssels oder eines Kranzschlüssels sowie eines Drehmomentschlüssels,
falls erforderlich.

Verwendung des Schlüssels

Positioniere den Schlüssel über der Laufmutter und stelle sicher, dass die Lugs eng anliegen.
Wenn du einen Drehmomentschlüssel verwendest, befestige ihn an den zwei SchlüsselFlächen des
Schlüssels.
Wende das Drehmoment gemäß dem Handbuch deiner Waffe für die ordnungsgemäße Installation
oder Entfernung der Laufmutter an.
Wenn es Widerstand gibt, übe keinen Druck auf den Schlüssel aus. Überprüfe stattdessen auf
Hindernisse oder Fehlstellungen.

Entfernen des Mündungsgeräts

Bevor du die Laufmutter entfernst, musst du zuerst das Mündungsgerät entfernen.
Verwende den Schlüssel, um das Mündungsgerät vorsichtig abzuschrauben.
Nachdem das Mündungsgerät entfernt wurde, fahre fort, die Laufmutter mit dem Schlüssel zu
entfernen.

Nach der Nutzung

Reinige den Schlüssel nach der Verwendung, um die Langlebigkeit sicherzustellen.
Bewahre den Schlüssel an einem trockenen, sicheren Ort außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Schlüssel gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Wenn der Schlüssel irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, die Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen zum M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench, konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die auf der
Produktverpackung angegeben sind, oder besuche die Website des Herstellers.

Durch das Befolgen dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinem
M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für Sicherheit und
ordnungsgemäße Nutzung.
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M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench by TACTICOOL22. This tool is designed to help you
safely and effectively install and remove barrel nuts on your Smith &amp; Wesson M&amp;P 1522. Please read this
safety instruction guide thoroughly to ensure proper usage and to maintain safety standards in compliance with the
EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Ensure that the wrench is used only for its intended purpose as specified in this manual.
Always inspect the wrench for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Keep the wrench out of reach of children and unauthorized users.
Use the wrench in a welllit area to avoid accidents.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories and tools.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the wrench.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction before using the wrench.
Do not apply excessive force when using the wrench to avoid damaging the tool or the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity when using the wrench.
If you are unfamiliar with firearm maintenance, consult a qualified gunsmith before use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including the M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench, a 15/16 openend wrench
or crow's foot wrench, and a torque wrench if required.

Using the Wrench

Position the wrench over the barrel nut, ensuring that the lugs fit snugly.
If using a torque wrench, attach it to the two wrench flats on the wrench.
Apply torque as specified in your firearm's manual for proper installation or removal of the barrel nut.
If there is resistance, do not force the wrench. Instead, check for any obstructions or misalignment.

Removing the Muzzle Device

Before removing the barrel nut, you must first remove the muzzle device.
Use the wrench to unscrew the muzzle device carefully.
Once the muzzle device is removed, proceed to remove the barrel nut using the wrench.

After Use

Clean the wrench after use to ensure longevity.
Store the wrench in a dry, safe place away from children.

Disposal Instructions
Dispose of the wrench in accordance with local regulations regarding metal waste.
If the wrench is damaged beyond repair, consider recycling the materials where possible.

Contact Information for Further Support



For any queries related to the M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or visit the manufacturer's website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your M&amp;P 1522
Barrel Nut Wrench. Thank you for your attention to safety and proper usage.
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Instrucciones de Seguridad para la Llave de Tuerca
del Cañón M&amp;P 1522

Introducción
Gracias por elegir la Llave de Tuerca del Cañón M&amp;P 1522 de TACTICOOL22. Esta herramienta está diseñada
para ayudarte a instalar y quitar de forma segura y efectiva las tuercas del cañón en tu Smith &amp; Wesson
M&amp;P 1522. Por favor, lee esta guía de instrucciones de seguridad detenidamente para asegurar un uso
apropiado y mantener los estándares de seguridad en cumplimiento con el Reglamento General de Seguridad de
Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la llave se use solo para su propósito previsto como se especifica en este manual.
Siempre inspecciona la llave en busca de daños o desgaste antes de usarla. No la uses si está dañada.
Mantén la llave fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Usa la llave en un área bien iluminada para evitar accidentes.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales en relación con los accesorios y herramientas para armas de
fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al usar
la llave.
Asegúrate de que la arma esté descargada y apuntando en una dirección segura antes de usar la llave.
No apliques fuerza excesiva al usar la llave para evitar dañar la herramienta o el arma de fuego.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca cuando uses la llave.
Si no estás familiarizado con el mantenimiento de armas de fuego, consulta a un armero calificado antes de
usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación

Asegúrate de que la arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo la Llave de Tuerca del Cañón M&amp;P 1522,
una llave de boca abierta de 15/16 o una llave de tipo crows foot, y una llave de torque si es necesario.

Uso de la Llave

Coloca la llave sobre la tuerca del cañón, asegurándote de que los salientes encajen de forma
ajustada.
Si usas una llave de torque, conéctala a los dos planos de la llave.
Aplica torque según lo especificado en el manual de tu arma para una instalación o remoción
adecuada de la tuerca del cañón.
Si encuentras resistencia, no fuerces la llave. En su lugar, verifica si hay obstrucciones o
desalineaciones.

Retirando el Dispositivo de Boca

Antes de quitar la tuerca del cañón, primero debes retirar el dispositivo de boca.
Usa la llave para desenroscar el dispositivo de boca con cuidado.
Una vez que el dispositivo de boca esté retirado, procede a quitar la tuerca del cañón usando la llave.

Después del Uso

Limpia la llave después de usarla para asegurar su longevidad.
Guarda la llave en un lugar seco y seguro, lejos de los niños.



Instrucciones de Eliminación
Desecha la llave de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos metálicos.
Si la llave está dañada más allá de la reparación, considera reciclar los materiales cuando sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la Llave de Tuerca del Cañón M&amp;P 1522, consulta la información de
contacto del fabricante proporcionada en el empaque del producto o visita el sitio web del fabricante.

Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia segura y efectiva con tu Llave de
Tuerca del Cañón M&amp;P 1522. Gracias por tu atención a la seguridad y al uso adecuado.
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Instructions de Sécurité pour la Clé à Écrou de Canon
M&amp;P 1522

Introduction
Merci d'avoir choisi la Clé à Écrou de Canon M&amp;P 1522 de TACTICOOL22. Cet outil est conçu pour vous aider
à installer et retirer en toute sécurité les écrous de canon de votre Smith &amp; Wesson M&amp;P 1522. Veuillez lire
attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir une utilisation appropriée et maintenir les normes de
sécurité conformément au Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la clé est utilisée uniquement à des fins prévues comme spécifié dans ce manuel.
Inspectez toujours la clé pour tout dommage ou usure avant utilisation. Ne l'utilisez pas si elle est
endommagée.
Gardez la clé hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Utilisez la clé dans un endroit bien éclairé pour éviter les accidents.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires et outils pour armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, tel que des lunettes de sécurité et
des gants, lors de l'utilisation de la clé.
Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre avant d'utiliser la clé.
Ne forcez pas lors de l'utilisation de la clé afin d'éviter d'endommager l'outil ou l'arme à feu.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne ne se trouve à proximité lors de
l'utilisation de la clé.
Si vous n'êtes pas familier avec l'entretien des armes à feu, consultez un armurier qualifié avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation

Assurezvous que l'arme est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris la Clé à Écrou de Canon M&amp;P 1522, une clé
ouverte de 15/16 ou une clé en croix, et une clé dynamométrique si nécessaire.

Utilisation de la Clé

Positionnez la clé sur l'écrou de canon, en veillant à ce que les pattes s'adaptent parfaitement.
Si vous utilisez une clé dynamométrique, attachezla aux deux plans de la clé.
Appliquez le couple comme spécifié dans le manuel de votre arme pour une installation ou un retrait
approprié de l'écrou de canon.
S'il y a une résistance, ne forcez pas la clé. Vérifiez plutôt s'il y a des obstructions ou un
désalignement.

Retrait du Dispositif de Bouche

Avant de retirer l'écrou de canon, vous devez d'abord retirer le dispositif de bouche.
Utilisez la clé pour dévisser soigneusement le dispositif de bouche.
Une fois le dispositif de bouche retiré, procédez au retrait de l'écrou de canon à l'aide de la clé.

Après Utilisation

Nettoyez la clé après utilisation pour garantir sa longévité.
Rangez la clé dans un endroit sec et sûr, loin des enfants.

Instructions de Mise au Rebut



Disposez de la clé conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Si la clé est endommagée audelà de toute réparation, envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est
possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la Clé à Écrou de Canon M&amp;P 1522, veuillez vous référer aux informations de
contact du fabricant fournies sur l'emballage du produit ou visiter le site web du fabricant.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre Clé à Écrou
de Canon M&amp;P 1522. Merci de votre attention à la sécurité et à une utilisation appropriée.
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Istruzioni di Sicurezza per la Chiave per Dado di
Canna M&amp;P 1522

Introduzione
Grazie per aver scelto la Chiave per Dado di Canna M&amp;P 1522 di TACTICOOL22. Questo strumento è
progettato per aiutarti a installare e rimuovere in modo sicuro ed efficace i dadi di canna sulla tua Smith &amp;
Wesson M&amp;P 1522. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e mantenere gli standard di sicurezza in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che la chiave venga utilizzata solo per lo scopo previsto come specificato in questo manuale.
Controlla sempre la chiave per eventuali danni o usura prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiata.
Tieni la chiave fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Utilizza la chiave in un'area ben illuminata per evitare incidenti.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori e gli strumenti per armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre il giusto equipaggiamento di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza e guanti,
quando utilizzi la chiave.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura prima di utilizzare la chiave.
Non applicare una forza eccessiva quando utilizzi la chiave per evitare di danneggiare lo strumento o l'arma.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze quando utilizzi la chiave.
Se non sei esperto nella manutenzione delle armi, consulta un armaiolo qualificato prima dell'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione

Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari, tra cui la Chiave per Dado di Canna M&amp;P 1522, una chiave a
bocca aperta da 15/16 o una chiave a corona, e una chiave dinamometrica se necessaria.

Utilizzo della Chiave

Posiziona la chiave sopra il dado di canna, assicurandoti che i lugs si adattino perfettamente.
Se utilizzi una chiave dinamometrica, attaccala ai due piani della chiave.
Applica la coppia come specificato nel manuale della tua arma per l'installazione o la rimozione corretta
del dado di canna.
Se incontri resistenza, non forzare la chiave. Controlla invece eventuali ostruzioni o disallineamenti.

Rimozione del Dispositivo di Volata

Prima di rimuovere il dado di canna, è necessario rimuovere prima il dispositivo di volata.
Usa la chiave per svitare con attenzione il dispositivo di volata.
Una volta rimosso il dispositivo di volata, procedi a rimuovere il dado di canna utilizzando la chiave.

Dopo l'Uso

Pulisci la chiave dopo l'uso per garantire la longevità.
Conserva la chiave in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci la chiave in conformità con le normative locali riguardanti i rifiuti metallici.
Se la chiave è danneggiata oltre la riparazione, considera il riciclaggio dei materiali dove possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande relative alla Chiave per Dado di Canna M&amp;P 1522, ti preghiamo di fare riferimento alle
informazioni di contatto del produttore fornite sulla confezione del prodotto o di visitare il sito web del produttore.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con la tua Chiave per Dado
di Canna M&amp;P 1522. Ti ringraziamo per la tua attenzione alla sicurezza e all'uso corretto.



1.  

2.  

3.  

4.  

Instrukcje Bezpieczeństwa Klucza do Nakrętki Lufy
M&amp;P 1522

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór klucza do nakrętki lufy M&amp;P 1522 od TACTICOOL22. To narzędzie zostało
zaprojektowane, aby pomóc Ci w bezpiecznym i skutecznym montażu oraz demontażu nakrętek lufy w Twoim Smith
&amp; Wesson M&amp;P 1522. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe użytkowanie oraz przestrzegać standardów bezpieczeństwa zgodnych z ogólnym
rozporządzeniem UE o bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że klucz jest używany tylko do zamierzonego celu, jak określono w tym podręczniku.
Zawsze sprawdzaj klucz pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Przechowuj klucz z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj klucza w dobrze oświetlonym miejscu, aby uniknąć wypadków.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących akcesoriów i narzędzi do broni palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze nos odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
używania klucza.
Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku przed użyciem klucza.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas używania klucza, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub broni.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
używania klucza.
Jeśli nie masz doświadczenia w konserwacji broni, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem przed
użyciem.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia, w tym klucz do nakrętki lufy M&amp;P 1522, klucz otwarty
15/16 lub klucz crows foot, oraz klucz dynamometryczny, jeśli jest wymagany.

Używanie Klucza

Umieść klucz nad nakrętką lufy, upewniając się, że wypustki pasują ciasno.
Jeśli używasz klucza dynamometrycznego, przymocuj go do dwóch płaskich miejsc na kluczu.
Zastosuj moment obrotowy zgodnie z instrukcją w podręczniku Twojej broni dla prawidłowego montażu
lub demontażu nakrętki lufy.
Jeśli wystąpi opór, nie wymuszaj użycia klucza. Sprawdź, czy nie ma przeszkód lub niewłaściwego
ustawienia.

Usuwanie Urządzenia Wylotowego

Przed usunięciem nakrętki lufy najpierw musisz usunąć urządzenie wylotowe.
Ostrożnie użyj klucza do odkręcenia urządzenia wylotowego.
Po usunięciu urządzenia wylotowego, przystąp do usunięcia nakrętki lufy za pomocą klucza.

Po Użyciu

Po użyciu oczyść klucz, aby zapewnić jego długowieczność.
Przechowuj klucz w suchym, bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj klucz zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Jeśli klucz jest uszkodzony ponad naprawę, rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących klucza do nakrętki lufy M&amp;P 1522, prosimy o zapoznanie się z
informacjami kontaktowymi producenta podanymi na opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
kluczem do nakrętki lufy M&amp;P 1522. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie.
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M&amp;P 1522 Piippumutterin Avaimen Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit TACTICOOL22:n M&amp;P 1522 piippumutterin avaimen. Tämä työkalu on suunniteltu auttamaan
sinua turvallisesti ja tehokkaasti asennettaessa ja poistettaessa piippumuttereita Smith &amp; Wesson M&amp;P
1522:sta. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja turvallisuusstandardien noudattamisen
EU:n yleisen tuotesuojelusäädöksen (GPSR) mukaisesti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että avainta käytetään vain sen tarkoitukseen, kuten tässä käyttöoppaassa on määritelty.
Tarkista aina avain ennen käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos avain on vaurioitunut.
Pidä avain lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Käytä avainta hyvin valaistussa paikassa onnettomuuksien välttämiseksi.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaasetarvikkeita ja työkaluja.

Erityiset Turvatoimet Käytössä
Käytä aina asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, avainta
käyttäessäsi.
Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan ennen avaimen käyttöä.
Älä käytä liiallista voimaa avainta käyttäessäsi, jotta et vaurioita työkalua tai ampumaasetta.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähellä avainta käyttäessäsi.
Jos et ole perehtynyt ampumaaseiden huoltoon, kysy neuvoa pätevältä asekorjaajalta ennen käyttöä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että ampumaase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien M&amp;P 1522 piippumutterin avain, 15/16 avokäteen
tai kyyhkynjalkaavaimen, sekä tarvittaessa vääntömomenttiavain.

Avaimen Käyttö

Aseta avain piippumutterin päälle varmistaen, että lujat istuvat tiukasti.
Jos käytät vääntömomenttiavainta, kiinnitä se avaimen kahteen tasoon.
Kohdista vääntömomentti ampumaaseesi käyttöohjeissa määritellyn mukaisesti piippumutterin oikeaa
asennusta tai poistamista varten.
Jos kohtaat vastustusta, älä pakota avainta. Tarkista sen sijaan mahdolliset esteet tai väärät
kohdistukset.

Suulaitteen Poistaminen

Ennen piippumutterin poistamista sinun on ensin poistettava suulaite.
Käytä avainta huolellisesti suulaitteen ruuvaamiseksi irti.
Kun suulaite on poistettu, jatka piippumutterin poistamista avaimen avulla.

Käytön Jälkeen

Puhdista avain käytön jälkeen varmistaaksesi sen pitkäikäisyyden.
Säilytä avain kuivassa ja turvallisessa paikassa lasten ulottumattomissa.

Hävitysohjeet
Hävitä avain paikallisten metallijätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos avain on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos mahdollista.

Lisätietoja Tukea Varten



Mikäli sinulla on kysymyksiä liittyen M&amp;P 1522 piippumutterin avaimen käyttöön, viittaa tuotepakkauksessa
olevaan valmistajan yhteystietoon tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.

Noudattamalla näitä turvaohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen M&amp;P 1522 piippumutterin
avaimen kanssa. Kiitos, että otit huomioon turvallisuuden ja oikean käytön.
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M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valde M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench från TACTICOOL22. Detta verktyg är utformat för att hjälpa
dig att säkert och effektivt installera och ta bort barrel nuts på din Smith &amp; Wesson M&amp;P 1522. Vänligen läs
denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att säkerställa korrekt användning och för att upprätthålla
säkerhetsstandarder i enlighet med EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att nyckeln används endast för sitt avsedda syfte som anges i denna manual.
Inspektera alltid nyckeln för eventuella skador eller slitage före användning. Använd inte om den är skadad.
Håll nyckeln utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Använd nyckeln i ett väl upplyst område för att undvika olyckor.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående tillbehör och verktyg för skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon och handskar, när du använder
nyckeln.
Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning före användning av nyckeln.
Tillämpa inte överdriven kraft när du använder nyckeln för att undvika att skada verktyget eller skjutvapnet.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du använder nyckeln.
Om du är osäker på underhåll av skjutvapen, konsultera en kvalificerad vapensmed innan du använder
nyckeln.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench, en 15/16 öppen nyckel
eller crows footnyckel, och en momentnyckel om det behövs.

Använda nyckeln

Placera nyckeln över barrel nut, se till att lugs passar tätt.
Om du använder en momentnyckel, fäst den vid de två nyckelflatsen på nyckeln.
Tillämpa vridmoment enligt din skjutvapenmanual för korrekt installation eller borttagning av barrel nut.
Om det finns motstånd, försök inte att tvinga nyckeln. Kontrollera istället för eventuella hinder eller
feljusteringar.

Ta bort munningsanordningen

Innan du tar bort barrel nut måste du först ta bort munningsanordningen.
Använd nyckeln för att försiktigt skruva loss munningsanordningen.
När munningsanordningen är borttagen, fortsätt med att ta bort barrel nut med hjälp av nyckeln.

Efter användning

Rengör nyckeln efter användning för att säkerställa lång livslängd.
Förvara nyckeln på en torr och säker plats, bortom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera nyckeln i enlighet med lokala föreskrifter angående metallavfall.
Om nyckeln är skadad bortom reparation, överväg att återvinna materialen där det är möjligt.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor relaterade till M&amp;P 1522 Barrel Nut Wrench, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som anges på produktförpackningen eller besök tillverkarens webbplats.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din M&amp;P
1522 Barrel Nut Wrench. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och korrekt användning.
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M&amp;P 1522 Klíč na matici hlavně Bezpečnostní
instrukce

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali klíč na matici hlavně M&amp;P 1522 od společnosti TACTICOOL22. Tento nástroj je
navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně instalovat a odstraňovat matice hlavně na vašem Smith &amp;
Wesson M&amp;P 1522. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento bezpečnostní pokyn, abyste zajistili
správné používání a dodržovali bezpečnostní standardy v souladu s Nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků
(GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že klíč používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu, jak je uvedeno v tomto manuálu.
Vždy zkontrolujte klíč na jakékoli poškození nebo opotřebení před použitím. Nepoužívejte, pokud je
poškozený.
Držte klíč mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Používejte klíč v dobře osvětlené oblasti, abyste se vyhnuli nehodám.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se příslušenství a nástrojů pro střelné zbraně.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice, při používání
klíče.
Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem před použitím klíče.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při používání klíče, abyste se vyhnuli poškození nástroje nebo zbraně.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v blízkosti při používání klíče.
Pokud nejste obeznámeni s údržbou střelných zbraní, poraďte se s kvalifikovaným zbrojířem před použitím.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava

Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně klíče na matici hlavně M&amp;P 1522, otevřeného
klíče 15/16 nebo klíče s kroužkovou hlavou, a momentového klíče, pokud je to nutné.

Použití klíče

Umístěte klíč na matici hlavně, ujistěte se, že zuby klíče pevně sedí.
Pokud používáte momentový klíč, připojte ho k plochám na klíči.
Aplikujte moment podle specifikací v manuálu vaší zbraně pro správnou instalaci nebo odstranění
matice hlavně.
Pokud narazíte na odpor, nenutíte klíč. Místo toho zkontrolujte, zda není něco zablokováno nebo zda
není klíč špatně umístěn.

Odstranění ústního zařízení

Před odstraněním matice hlavně musíte nejprve odstranit ústní zařízení.
Použijte klíč k opatrnému odšroubování ústního zařízení.
Jakmile je ústní zařízení odstraněno, pokračujte v odstraňování matice hlavně pomocí klíče.

Po použití

Po použití vyčistěte klíč, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.
Uložte klíč na suchém a bezpečném místě mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte klíč v souladu s místními předpisy týkajícími se kovového odpadu.
Pokud je klíč poškozený a nelze ho opravit, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se klíče na matici hlavně M&amp;P 1522 prosím odkazujte na kontaktní informace
výrobce uvedené na obalu produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho klíče na matici hlavně
M&amp;P 1522. Děkujeme za vaši pozornost k bezpečnosti a správnému používání.


